


5 5⁄8" exposure
5 5⁄8" de exposición

Exposition de 5 5/8"

5 5⁄8"

Start here
Empiece aquí

Commencer ici

Prevailing Wind

Viento dominante

Vent dominant

Exposure

Exposición 

Exposition

1" Sealant & 

layup line

Línea de sellador y 

laminado de 1”

Scellant de 1" et 

ligne de mise 

en place

Separate three individual Pro-Cut® Hip & Ridge 
shingles from each strip

12"

12"

Separe tres tejas individuales Pro-Cut® para 
limatesas y caballetes de cada tira

Séparer trois bardeaux individuels Pro-Cut® 
Hip & Ridge de chaque bande

EXPOSURE
Exposición
Exposition

EXPOSURE
Exposición
Exposition

5 5⁄8" EXPOSED

5 5⁄8" E
XPUESTAS

EXPOSÉ À 5 5⁄8"

Nails to be placed at rear edge of sealant line, 
1" in from edge of shingle.
Los clavos deben colocarse en el borde posterior de la 
línea del sellador, a 1” del borde de la teja
Installer les clous au bord arrière de la ligne de 
scellement, à 1" du bord du bardeau.
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